




Statement of Nomination Form

If you as the registered owner of the vehicle as described on the attached Reminder Notice believe that you were not driving the vehicle at the time of the alleged offence, wish to nominate the person who was responsible for/driving the vehicle at the time of the alleged offence.  You may do so by completing the nomination from on the rear of the original fine notice or by completing this form and returning either one, to the above address to arrive not later than 28 days from the date the alleged offence took place.

· Nominations received after the initial 28 day period for the date of the alleged offence cannot be processed and the registered owner of the vehicle will be held liable/accountable for the said alleged offence.

· If the original nomination form on the fine notice and a Statement of Nomination Form are both submitted in relation to the same alleged offence the first one received at the above address will be the one processed, the other will not be acted upon.

· The Fine Number, Vehicle Registration and both Name and Address of the nominee must be completed in block capital letters.

· The form must be signed and dated by or on behalf of the Registered Owner.

· A Nomination Form may only be completed by or on behalf of the Registered Owner.

· All required fields on the form must be completed in full or the form will not be processed and the Registered Owner of the vehicle will be held liable/accountable for the alleged offence in question.

· When the fine has been transferred to the Nominee, in the event it be returned to us because the Name and/or Address is incorrect or insufficient or the person does not reside at the provided address the fine will revert to the Registered Owner who may be held liable/accountable for the alleged offence in question if the fine is not paid in full within 56 days of its date of issue.

· It is an offence to supply false or misleading information in relation to a Parking Fine Statement Nomination Form.

Registered owner not driving vehicle at time of alleged offence/Go an úinéar cláraithe
If you were not driving or otherwise using the vehicle referred to in this notice at the time of the commission of the alleged offence you must, as required by s.3(3) of the Local Authorities (Traffic Wardens) Act 1975-
(a) Not later than 28 days after the date of this notice give or send the document below signed by you stating the name and address of the person who was driving or otherwise using the vehicle at the time of the commission of the alleged offence to Meath County Council, Buvinda House, Dublin Road, Navan, Co. Meath, C15 Y291 OR
(b) Give or send to the above authority at the above address within such period as may be specified by it such other information within your knowledge or procurement Meath County Council may reasonably request for the purpose of identifying, and establishing the whereabouts of, the person who was then driving or otherwise using the vehicle.
Más amhlaidh nach tusa a bhí ag tiomáint nó ag úsáid ar bhealach eile an fheithicil a luaitear sa bhfógra seo tráth déanta an chiona líomhnaithe caithfidh tú, mar a éilítear faoi alt 3(3) de Acht na nÚdarás Áitiúil (Maoir Thráchta) 1975 –
(a) Tráth nach déanaí ná 28 lá tar éis data an fhógra seo an doiciméad thíos agus é sínithe agat féin a thabhairt nó a chur chuig  Comhairle Chontae na Mí, Teach Buvinda, Bóthar Átha Cliath, An Uaimh, Co. na Mí, C15 Y291 agus ain magus seoladh an duine a bhí ag tiomáint nó ag úsáid na feithicle ar bhealach eile tráth déanta an chiona líomhnaithe tugtha air NÓ
(b) Eolas ar bith atá agat nó a fhéadann tú a fháil a fhéadann Comhairle Chontae na Mí a lorg go réasúnta a thabhairt nó a chur chuig an Údarás thuas ag an seoladh thuas le linn tréimhse ar bith a shonróidh sé chun críocha an té a bhí ag tiomáint nó ag úsáid an fheithicle ar bhealach ar bith eile a shainaithint agus a aimsiú.
Failure to comply with subparagraph (1) (being a failure to comply with s.3(3) of the Local Authorities (Traffice Wardens) Act 1975) is an offence upon summary conviction of which you are liable to a fine not exceeding €800.
	Seachas sna himthosca a dtagraítear dóibh i bhro-alt (3) thuas, cion a bheas ann faille a dhéanamh i ngéilleadh d’fho-alt (1) (ar faille é i ngéilleadh d’alt 3(3) d’Acht na nÚdarás Áitiúil (Maoir Thráchta) 1975) a ndlífidh tú fíneáil nach mó ná €800 a íoc ar do chiontú go hachomair.
I wish to submit the following statement of nomination for:
Ticket Number: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………
Vehicle Registration: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
STATEMENT OF NOMINATION OF NAME AND ADDRESS OF DRIVER OF VEHICLE
FOR THE PURPOSE OF SECTION 3(3)(i) LOCAL AUTHORITIES (TRAFFIC WARDENS) ACT 1975
RÁITEAS AINMNIÚCHÁIN INA DTUGTAR AINM AGUS SEOLADH THIOMÁNAÍ FEITHICLE
CHUN CRÍOCHA ALT 3(3)(i) DEN ACHT UM ÚDARÁIS ÁITIÚLA (MAOIR THRÁCHTA), 1975.
I was not, or being a body corporate or an unincorporated body of persons capable of, driving or otherwise using the vehicle mentioned in the notice in this form at the time of the commission of the offence alleged in the notice. I state that –
Ní mise, nó más aonán corparáideach nó foras comhshnaidhmthe de dhaoine atá in ann ar, a bhí ag tiomáint nó ag úsáid na feithicle a luaitear sa bhfógra sa bhfoirm seo ar bhealach ar bith eile tráth déanta an chiona a líomhnaítear sa bhfógra.
Dearbhaím go raibh – 

Name (please use block letters)/Ainm
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Address (please use block letters)/Seoladh
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Was driving or otherwise using the vehicle at the time of the commission of the alleged offence.
Ag tiomáint nó ag úsáid na feithicle ar bhealach ar bith eile tráth déanta an chiona líomhnaithe.

Signature of registered owner: …………………………………………………………………….. Date: ……………………………………………………………………..
Síniú an úinéara cláraithe						           Dáta
